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RUB'RIQUE DE LA STIC 
VIE DE LA STIC : 

1î LA SOCIÉTÉ DES TRADUCTEURS & INTERPRÈTES ÉTENDRA 
SON ACTIVITÉ À TOUT LE PAYS + M. ÉMILE BOUCHER EST 
RÉÉLU PRÉSIDENT LORS DE LA DEUXIÈME ASSEMBLÉE 
ANNUELLE. 

M. Emile Boucher, traducteur en chef au ministèr e fédéral du Com­
merce, a été réélu président de la Société des traducteurs et interprètes 
du Canada, à la deuxième assemblée annuelle, qui s'est tenue le 31 jan­
vier à l'Université d'Ottawa. 

La Société, qui comptera bientôt 150 membres dans l 'Ontario et le 
Québec et qui se propose d'étendre graduellement son activité à tout le 
pays, s'est donné quatre vice-présidents : MM. Augustin Potvin, traduc­
teur en chef au ministèr e des Affaires extérieures; J ean-Paul Vinay, di­
r ecteur de la Section de linguistique de l'Université de Montréal; F ernand 
Beauregard, président de la Corporation des traducteurs professionnels 
du Québec, et Markland Smith, traducteur en chef au ministèr e de la 
Citoyenneté et de !'Immigration. MM. Jacques Paris, traducteur à la 
Statistique, et Alcide Saumure, traducteur au Commerce ont été réélus 
r espectivement secrétaire et trésorier . L'élection des conseillers a donné 
les r ésultats suivants : Mlle Denise Lanoix, traductrice au Travail; M. 
H enriot Mayer, chef de la traduction aux Débats de la Chambre des Com­
munes; M. Ephrem Boudreau, chef de la traduction au ministèr e fédéral 
de l 'Agriculture; M. H ervé Bernard, chef de la traduction au ministère 
du Nord canadien et qes Ressources nationales; M. Pierre Benoît, chef 
de la traduction à la Banque du Canada; M. Frédéric Phan euf, chef de 
la traduction aux chemins de fer Nationaux du Canada à Montréal ; M. 
Massue Belleau , traducteur aux lois à Ottawa; M. Donald Sinclair, tra­
ducteur au Conseil national de r echerches. 

1î LA COTISATION ET LE JOURNAL DES TRADUCTEURS 
Après une discussion à laquelle ont participé la plupart des membres, 

! 'assemblée a décidé de porter à $7. la cotisation des membres titulaires, 
celle des membres associés r estant à $2. Les membres t itulaires auront droit 
au J ournal des Traducteurs, organe d 'information et de recherche dans les 
domaines de la traduction et de l 'interprétation. La Société, par l 'entr e­
mise d'un comité que désignera son Conseil, sera appelée à participer à 
la r édaction de cette méritante revue, dont le directeur est M. J ean-Paul 
Vinay. 

~ ALLOCUTION DU PRÉSIDENT ET RA PPORTS ANNUELS 

Pour que les intér essés soient bien au courant de la situation, nous 
croyons utile de reproduire ! 'allocution du président, M. Boucher , ainsi 
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